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	V U T I L I S AT I O N  P R É V U E

	• Cet appareil est destiné à être utilisé comme un ventilateur.
	• Utilisez l’appareil uniquement comme décrit dans le présent manuel.
	• Cet appareil est destiné pour une utilisation domestique ou similaire comme par 

exemple:
	– coin cuisine pour le personnel de magasins, bureaux ou autres environnement 

professionnel;
	– fermes;
	– par les clients d’hôtels, motels ou autres types de résidences de vacances;
	– environnements de type chambres d’hôtes et non à usage commercial.

	• Cet appareil est destiné à un usage domestique normal uniquement. Cet appareil 
n’est pas destiné aux :

	– magasins,
	– industries légères,
	– fermes.

	• Cet appareil est prévu pour un usage intérieur uniquement.
	• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 

enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
manquant d’expérience et de connaissances, sauf si elles ont reçu une supervision 
ou des instructions concernant l’utilisation de l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.

	• Cet appareil n’est pas destiné à sécher des vêtements ou d’autres articles.
	• Toute utilisation de l’appareil autre que celle décrite dans le présent manuel 

est considérée comme une mauvaise utilisation et peut causer des blessures, 
endommager l’appareil et annuler la garantie.

	V CO N S E I L S  D E  S E C U R I T E  I M P O R TA N T S

Consignes générales de sécurité

	6 AVERTISSEMENT

	• Assurez-vous d’avoir entièrement lu et compris les 
instructions de ce document avant d’installer ou d’utiliser 
l’appareil. Conservez ce document pour référence ultérieure.

	• Ne pas utiliser l’appareil si une pièce est endommagée ou 
défectueuse. Faites vérifier immédiatement tout appareil 
défectueux par Solis ou par un centre de service agréé Solis.

	• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par un cordon d’alimentation identique avec les 
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mêmes spécifications techniques pour éviter tout danger. Ce 
remplacement ne doit être effectué que Solis ou un centre 
de service agréé Solis.

	• Cet appareil peut être utilisé par les enfants de 8 ans ou 
plus, ainsi que par les personnes à capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou manquant d’expérience 
ou de connaissances, s’ils sont supervisés ou ont été 
instruits dans l’utilisation sûre de l’appareil et comprennent 
les risques inhérents. Ne laissez pas les enfants jouer avec 
l’appareil. Ne laissez pas les enfants procéder au nettoyage 
ou à la maintenance sans les surveiller.

	• Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne 
jouent pas avec l’appareil.

Consignes de sécurité concernant l’installation

	6 AVERTISSEMENT

	• Ne pas laisser tomber l’appareil et éviter de le cogner.

	• Posez toujours l’appareil sur une surface stable, plane et 
résistante à la chaleur.

	• Ne pas placer l’appareil à la lumière directe du soleil.

	• Avant d’utiliser l’appareil, vérifiez que le voltage indiqué 
sur la plaque du modèle de votre appareil corresponde 
à la tension du secteur. N’utilisez pas l’appareil avec un 
adaptateur multiprises.

	• Ne mettez jamais l’appareil en marche au moyen d’une 
minuterie externe ou d’une télécommande.

	• Ne laissez pas pendre le cordon sur le rebord d’une table 
afin que l’appareil ne risque pas de tomber. Prenez soin que 
ni le cordon ni la prise n’entrent en contact avec des surfaces 
chaudes comme p.ex. une plaque de cuisson ou un radiateur 
ou avec l’appareil lui-même.
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	• Ne placez jamais l’appareil là où il risque de tomber dans de 
l’eau ou d’entrer en contact avec de l’eau ou autres liquides 
(p.ex. dans ou à côté d’un évier).

	• Ne jamais attraper un appareil qui est tombé dans l’eau ou 
dans d’autres liquides :

	– Toujours porter des gants en caoutchouc secs pour 
débrancher l’appareil avant de le sortir de l’eau.

	– Ne pas recommencer à utiliser l’appareil avant d’avoir 
fait vérifier son fonctionnement et sa sécurité par Solis 
ou un centre de service agréé par Solis.

Consignes de sécurité concernant l’utilisation

	6 AVERTISSEMENT

	• Gardez une distance de sécurité minimale de 30 cm entre 
l’appareil et les murs, rideaux ou autres matériaux et objets 
et assurez-vous que l’air peut circuler librement autour de 
l’appareil.

	• Ne laissez pas de cheveux, de rideaux ou d’objets similaires 
pendre à proximité de l’appareil.

	• Éloignez toujours de l’appareil tout objet susceptible de 
perturber l’oscillation.

	• Ne mettez pas vos doigts ni aucun autre objet dans la grille 
lorsque l’appareil est en marche.

	• Ne pas utiliser l’appareil avec les mains mouillées.

	• Utilisez uniquement l’appareil avec les accessoires fournis 
ou les accessoires recommandés par Solis. Des accessoires 
inappropriés ou une mauvaise utilisation peuvent 
endommager l’appareil.

	• Débranchez toujours l’appareil lorsque celui-ci n’est pas 
utilisé, doit être nettoyé ou n’est pas sous surveillance.
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	• N’utilisez l’appareil que dans une position verticale.

	• N’utilisez jamais l’appareil en présence de liquides, vapeurs 
ou gaz inflammables.

	• Ne couvrez jamais l’appareil pendant son utilisation.

Consignes de sécurité concernant la maintenance

	6 AVERTISSEMENT

	• Débranchez l’appareil avant de procéder à une opération de 
maintenance ou de remplacer des pièces.

	• N’immergez jamais l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide.

	• Ne pas insérer d’objets tranchants ou pointus ou outils dans 
l’appareil.

	• N’utilisez pas de nettoyants chimiques abrasifs tels que de 
l’ammoniac, de l’acide ou de l’acétone lors du nettoyage de 
l’appareil. Cela peut endommager l’appareil.

	• N’enroulez jamais le cordon d’alimentation trop serré autour 
de l’appareil afin d’éviter de l’endommager.
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	V S O M M A I R E

Veuillez vérifier le contenu de l’emballage :

1× Pied

1× Base de colonne

1× Haut de colonne

1× Couvercle arrière du boîtier du rotor

1× Couvercle avant du boîtier du rotor

1× Rotor

1× Télécommande
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	V D E S C R I P T I O N  D E  L'A P PA R E I L

Cet appareil est un ventilateur qui sert à faire circuler l’air ambiant. Grâce aux réglages de 
vitesse et aux modes ajustables, ce ventilateur convient à toutes les pièces.
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1 	 Bouton étoile de montage du 
couvercle arrière du boîtier du rotor

2 	 Goupille de guidage du haut de la 
colonne

3 	 Capuchon du rotor
4 	 Affichage
5 	 Bouton ON/OFF
6 	 Bouton MODE

7 	 Bouton OSC
8 	 Bouton TIMER
9 	 Haut de colonne
q 	 Bouton de la base de la colonne
w 	 Base de colonne
e 	 Bouton SPEED
r 	 Bouton étoile de montage de la base 

de la colonne
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t 	 Câble d’alimentation
y 	 Pied
u 	 Couvercle avant du boîtier du rotor
i 	 Vis d’attache du couvercle avant du 

boîtier du rotor

o 	 Attache du couvercle avant du boîtier 
du rotor

p 	 Couvercle arrière du boîtier du rotor
a 	 Rotor
s 	 Encoches du rotor

	V AVA N T  L A  P R E M I E R E  M I S E  E N  S E R V I C E

Pour préparer l’appareil avant la première utilisation :

1.	 Retirez tous les emballages, autocollants et étiquettes, à l’exception de la plaque 
signalétique.

	V A S S E M B L AG E  D U  V E N T I L AT E U R

Pour assembler l’appareil :

1.	 Tournez le bouton étoile de montage de la base de la colonne r dans le sens 
antihoraire pour retirer le bouton étoile de montage de la base de la colonne 
r.

2.	 Acheminez le câble d’alimentation t par le pied y depuis le haut.
3.	 Posez la base de la colonne w sur le pied y.
4.	 Posez et tournez le bouton étoile de montage de la base de la colonne r dans 

le sens horaire sur la base de la colonne w pour fixer la base de la colonne w. 
Vissez les quatre vis dans les quatre ouvertures situées sur la face inférieure du pied 
y pour connecter solidement les pièces.

5.	 Posez le haut de la colonne 9 sur la base de la colonne w et appuyez sur le 
bouton du pied de la base de la colonne q pour fixer le haut de la colonne 
9. Serrez la deuxième vis en partant du bas sur la base de la colonne w.

6.	 Retirez le capuchon du rotor 3 de l’arbre du moteur en le faisant tourner dans le 
sens horaire.

7.	 Tournez le bouton étoile de montage du couvercle arrière du boîtier du 
rotor 1 dans le sens antihoraire pour retirer le bouton étoile de montage du 
couvercle arrière du boîtier du rotor 1.

8.	 Posez le couvercle arrière du boîtier du rotor p sur le haut de la colonne 9.
9.	 Posez et tournez le bouton étoile de montage du couvercle arrière du boîtier 

du rotor 1 dans le sens horaire sur le haut de la colonne 9 pour fixer le 
couvercle arrière du boîtier du rotor p.

10.	 Posez le rotor a sur le haut de la colonne 9. Assurez-vous que les pattes 2 sur 
l’arbre du moteur s’insèrent correctement dans les rainures du rotor s.

11.	 Posez et tournez le capuchon du rotor 3 dans le sens antihoraire sur l’arbre du 
moteur pour le fixer.

12.	 Faites pivoter l’attache du couvercle avant du boîtier du rotor o vers l’extérieur.
13.	 Posez le couvercle avant du boîtier du rotor u sur le couvercle arrière du 

boîtier du rotor p.
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14.	 Faites de nouveau pivoter l’attache du couvercle avant du boîtier du rotor o 
pour fixer le couvercle avant du boîtier du rotor u.

15.	 Serrez la vis de l’attache i du couvercle avant du boîtier du rotor o avec un 
tournevis cruciforme.

	V U T I L I S E R  L E  V E N T I L AT E U R

Pour utiliser le ventilateur :

1.	 Placez l’appareil sur une surface stable et plane.
2.	 Branchez le câble d’alimentation t dans une prise de courant.
3.	 Appuyez sur le bouton ON/OFF 5 pour mettre l’appareil sous tension.

	4 La luminosité de l’écran 4 diminue à 50 % au bout de 30 secondes et revient à la 
normale en appuyant sur un bouton.

4.	 Appuyez sur le bouton SPEED e pour parcourir les six réglages de vitesse.
5.	 Appuyez sur le bouton OSC 7 pour parcourir les quatre modes d’oscillation.

	– Oscillation automatique de gauche à droite.
	– Oscillation automatique de haut en bas.
	– Oscillation automatique de gauche à droite et de haut en bas.
	– Aucune oscillation.

6.	 Appuyez sur le bouton TIMER 8 pour faire défiler les réglages de la minuterie.

	4 La minuterie peut être réglée entre 0 et 8 heures.

	4 Si l’écran 4 indique 0, la minuterie est désactivée.

7.	 Appuyez sur le bouton MODE 6 pour faire défiler les modes.
	– Mode nature. L’écran 4 affiche un symbole d’arbre.
	– Mode veille. L’écran 4 affiche un symbole de lune et l’écran 4 s’assombrit.
	– Mode normal.

	4 Les modes naturel et veille peuvent tous deux être utilisés à n’importe quel niveau 
de vitesse de 1 à 6. Sélectionnez le mode de fonctionnement puis la vitesse, ou 
inversement.

	4 Appuyez et maintenez le bouton MODE 6 pendant 3 secondes pour éteindre 
l’écran 4. Appuyez et maintenez de nouveau le bouton MODE 6 pendant 
3 secondes pour allumer l’écran 4.

8.	 Appuyez sur le bouton ON/OFF 5 pour mettre l’appareil hors tension.

	4 Toutes les fonctions peuvent également être contrôlées à l’aide de la 
télécommande.
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	V N E T TOYAG E  E T  E N T R E T I E N

Nous recommandons de nettoyer régulièrement l’appareil. Nettoyage de l’appareil :

1.	 Éteignez et débranchez l'appareil.
2.	 Nettoyez l’appareil avec un chiffon légèrement humide.
3.	 Séchez l’appareil avec un chiffon doux et sec.
4.	 Nettoyez le rotor a tous les 12 mois avec un chiffon légèrement humide et 

resserrez le capuchon du rotor 3.

	V R A N G E M E N T

1.	 Éteignez et débranchez l'appareil.
2.	 Rangez l’appareil dans son emballage d’origine dans un endroit sec et fermé.

	V C A R AC T E R I S T I Q U E S  T E C H N I Q U E S

No. de modèle Type 7589

Tension/fréquence du câble 
d’alimentation

220 – 240 V~ / 50 – 60 Hz

Puissance 26 W

Consommation électrique en mode 
arrêt

0,39 W

Débit maximal 54,5 m3/minute

Valeur de service 2,2

Niveau sonore max. 54,4 dB(a)

Vitesse maximale de l’air 4,06 m/s

Dimensions (l × p × h) 41 × 41 × 133 cm

Poids 6,05 kg

Sous réserve de modifications téchniques.
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	V D E PA N N AG E

Problème Cause possible Dépannage

L’appareil ne fonctionne 
pas.

L’alimentation électrique 
ne fonctionne pas.

Assurez-vous que le 
câble d’alimentation soit 
branché sur une source 
d’alimentation en état de 
marche.

L’appareil n’est pas sous 
tension.

Appuyez sur le bouton 
ON/OFF 5 pour mettre 
l’appareil sous tension.

L’appareil est endommagé. Si l’appareil ne se met 
pas sous tension, il est 
endommagé.
Contactez Solis ou un 
centre de service agréé 
Solis.

L’écran 4 ne s’allume pas. L’écran 4 est éteint. Appuyez sur le bouton 
MODE 6 pendant 
3 secondes pour rallumer 
l’écran 4.

L’écran 4 est faiblement 
éclairé.

Le mode veille est activé. Sélectionnez un autre 
mode.

L’écran 4 s’assombrit 
30 secondes après la 
dernière opération.

Appuyez sur un bouton 
et l’écran 4 s’allume de 
nouveau avec intensité 
pendant 30 secondes.
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	V E L I M I N AT I O N

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les 
autres déchets ménagers partout en UE. Afin d'éviter que l'élimination 
incontrôlée des déchets ne porte atteinte à l'environnement ou à la 
santé publique, recyclez-les de manière responsable afin de promouvoir 
la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour retourner 
votre appareil usagé, utilisez les systèmes de reprise et de collecte ou 
contactez le fournisseur auprès duquel vous avez acheté le produit. 
Celui-ci veillera à assurer un recyclage respectueux de l'environnement.

	V G A R A N T I E  D E  2  A N S

	4 Uniquement valable avec un ticket de caisse.

Nous fournissons une garantie pour cet appareil, si le défaut est manifestement apparu 
à la suite de défauts de matériau ou de construction, et qu’il est survenu malgré une 
manipulation et des soins appropriés. Le bris de verre n’est pas couvert par la garantie. 
La garantie commence à partir de la date de vente, telle qu’indiquée sur la facture, qui 
doit être jointe à l’appareil. Pour un usage commercial, la garantie dure 12 mois. Les 
conditions de garantie détaillées sont disponibles sur www.solis.com.

	V S O L I S  H E L P L I N E  –  S E R V I C E  D ’A S S I S TA N C E

Avant de nous retourner un 
produit, pensez à nous consulter 
par téléphone, puisque les 
dysfonctionnements peuvent 
être éliminés souvent par l’une 
des astuces indiquées par nos 
spécialistes. Pour obtenir les 
coordonnées correspondant à votre 
pays, scannez le code QR, cliquez sur 
le lien hypertexte ou appelez-nous.
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